
Prices in Euros inclusive of VAT / НДС и сервис включены в цену 

 Allergen list upon request / Список аллергенов предоставляется  по требованию 

Please let us know about any allergies or dietary requirements 

Просим Вас сообщить о наличии аллергии на какой-либо ингредиент,  а также об ограничении в питании 

 

Закуски 

 
S A V O I E  S W I S S  C H A R D  /  С А В О Й С К А Я  Л И С Т О В А Я   С В Е К Л А  –  5 6 .  

Thick-cut black truffle and double cream / Черный трюфель, густые сливки 

 

 

B A K E D  C A U L I F L O W E R  H E A R T /  Ц В Е Т Н А Я  К А П У С Т А   –  4 8 .  

Cocotte with vinaigrette gravy sauce / соус винегрет 

 
 

C A R D I N A L  P R A W N S  /  

И С П А Н С К А Я  К Р Е В Е Т К А  К А Р А Б И Н Е Р О С –  7 5 .  

Two textures, two flavours with sorrel raviole  / В двух текстурах, равиоли из щавеля 

 
 

C O S  L E T T U C E .  O N I O N .  B L A C K  T R U F F L E  /  

С А Л А Т  Р О М Э Н  С  Н А Ч И Н К О Й  И З  Л У К А  С  Ч Е Р Н Ы М  Т Р Ю Ф Е Л Е  
( F o r  2  –  5 9 / p e r s . )  

(ЦЕНА НА ОДНОГО ЧЕЛОВЕКА) 

Sliced with compote jus / С луковым соусом 
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Блюда из рыбы

 

S E A R E D  S C A L L O P S  /  О Б Ж А Р Е Н Н Ы Е  М О Р С К И Е  Г Р Е Б Е Ш К И  –  7 2 .  

Smooth green “Puy” lentils, and organic caviar / 

С зеленой чечевицей в разных текстурах, органическая черная икра 

 
 

M O N K F I S H  /  М О Р С К О Й  Ч Е Р Т  –  6 2 .  

Razor clams, crosnes, bourride sauce, and citrus fruit 

Приготовленный низкотемпературным способом, морские черенки, китайские артишоки, чесночный 
майонез, ломтики цитрусовых 

 
 

C H A R  /  Г О Л Е Ц  И З  Р Е К И  И З Е Р  –  6 5 .  

Celery Vongole, and “Massif des Bauges” saffron beurre blanc sauce  

Спагетти из корня сельдерея с вонголе, соус с савойским шафраном 

 
 
 

Блюда из мяса

 
S P A N I S H  R A C K  O F  P O R K  /   

С Л Е Г К А  П О Д К О П Ч Е Н Н Ы Е  С В И Н Ы Е  Р Е Б Р Ы Ш К И  – ( f o r  2  -  6 2 / p e r s ) .  
 (ЦЕНА НА ОДНОГО ЧЕЛОВЕКА)  

Lightly smoked with Jerusalem artichoke, “pine tree buds”, and Terre à Terre jus (for 2 people) 

Топинамбур, пудра из еловых почек  (подается для двоих) 

 
 

C A L F ’ S  S W E E T B R E A D S  /  З О Б Н А Я  Ж Е Л Е З А  Т Е Л Е Н К А  –  6 8 .  

 Braised “Mr Favrin” salsify, Savoie yoghurt, and rich “yellow sweet clover” jus 
Овсяный корень, савойский йогурт, соус с альпийскими травами 

 
 

C H U C K  S T E A K  /  Г О В Я Ж Ь Я  Л О П А Т К А  –  6 4 .  

“Cantabrie” anchovy raviole, and cooking stock reduction  / Равиоли с артишоками, анчоусы 
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Сыры 

 

S E L E C T I O N  O F  M A T U R E D  C H E E S E S  /  С Ы Р Н А Я  Т А Р Е Л К А  –  2 5 .  

By Bernard MURE-RAVAUD, Master cheese maker / От Бернара Мюр-Раво, сыровара из Гренобля

 Десерты

 
S A V O I E  P E A R  /  С А В О Й С К А Я  Г Р У Ш А  –  2 5 .  

Cooked in honey with, Grenoble walnuts, smooth Alp milk, and iced glazed pear and ginger jus 

Приготовленная с медом, грецкие орехи, молоко с альпийских лугов в разных текстурах, ледяной грушевый 
сок с имбирем 

 
 

M A N D A R I N  O R A N G E  /  М А Н Д А Р И Н  –  2 5 .  

Flavours of pine and almonds, and orange blossom emulsion 

Как в детстве, с ароматом сосны и миндаля, мусс из флёрдоранжа 

 
 

S M O O T H  C H O C O L A T E  /  Ш О К О Л А Д  -  2 5 .   

A touch of acidity and bitterness / В разных текстурах, кофейный мусс, мороженое из кефира 

 
 

W H O L E  B A K E D  S Q U A S H  /  Т Ы К В А  –  2 5 .  

Spices and citrus fruit zest, 

preserved Iranian black lemon, caramelized pecan nuts, and puffed squash seeds 

Запеченная целиком со специями и цедрой, конфи из черного лимона, карамелизированный пекан, 
воздушные тыквенные семечки 
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Ознакомительное меню

150. 
 

B A K E D  C A U L I F L O W E R  H E A R T /  Ц В Е Т Н А Я  К А П У С Т А    

Cocotte with vinaigrette gravy sauce / соус винегрет 

 

Or  / или 
 

 

C O S  L E T T U C E .  O N I O N .  B L A C K  T R U F F L E  /   

С А Л А Т  Р О М Э Н  С  Н А Ч И Н К О Й  И З  Л У К А  С  Ч Е Р Н Ы М  Т Р Ю Ф Е Л Е М   
Sliced with compote jus / С луковым соусом 

 

 
 

M O N K F I S H  /  М О Р С К О Й  Ч Е Р Т   

Razor clams, crosnes, bourride sauce, and citrus fruit 

Приготовленный низкотемпературным способом, морские черенки, китайские артишоки, чесночный 
майонез, ломтики цитрусовых 

 
Or / или 

 
C H U C K  S T E A K  /  Г О В Я Ж Ь Я  Л О П А Т К А   

“Cantabrie” anchovy raviole, and cooking stock reduction  / Равиоли с артишоками, анчоусы 

 

 
 

 

S E L E C T I O N  O F  M A T U R E D  C H E E S E S  /  С Ы Р Н А Я  Т А Р Е Л К А   

By Bernard MURE-RAVAUD, Master cheese maker / От Бернара Мюр-Раво, сыровара из Гренобля

 
S A V O I E  P E A R  /  С А В О Й С К А Я  Г Р У Ш А   

Cooked in honey with, Grenoble walnuts, smooth Alp milk, and iced glazed pear and ginger jus 

Приготовленная с медом, грецкие орехи, молоко с альпийских лугов в разных текстурах, ледяной грушевый 
сок с имбирем 

 

Or / или 

 
S M O O T H  C H O C O L A T E  /  Ш О К О Л А Д   

A touch of acidity and bitterness / В разных текстурах, кофейный мусс, мороженое из кефира 
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Дегустационное меню 

 
195. 

 

 

S A V O I E  S W I S S  C H A R D  /  С А В О Й С К А Я  Л И С Т О В А Я   С В Е К Л А  

Thick-cut black truffle and double cream / Черный трюфель, густые сливки 

 
 

 
 

S E A R E D  S C A L L O P S  /  О Б Ж А Р Е Н Н Ы Е  М О Р С К И Е  Г Р Е Б Е Ш К И  

Smooth green “Puy” lentils, and organic caviar / 

С зеленой чечевицей в разных текстурах, органическая черная икра 

 
 

C A L F ’ S  S W E E T B R E A D S  /  З О Б Н А Я  Ж Е Л Е З А  Т Е Л Е Н К А  

Braised “Mr Favrin” salsify, Savoie yoghurt, and rich “yellow sweet clover” jus 
Овсяный корень, савойский йогурт, соус с альпийскими травами 

 

 
 

 

S E L E C T I O N  O F  M A T U R E D  C H E E S E S  /  С Ы Р Н А Я  Т А Р Е Л К А  

By Bernard MURE-RAVAUD, Master cheese maker / От Бернара Мюр-Раво, сыровара из Гренобля

 

 
 
 

M A N D A R I N  O R A N G E  /  М А Н Д А Р И Н  

Flavours of pine and almonds, and orange blossom emulsion 

Как в детстве, с ароматом сосны и миндаля, мусс из флёрдоранжа 

 
 

 
 
 

 
 


